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  行政院資訊  
內閣成員包含：院長、副院長、秘書長、政務委員、發言人
及相關部會首長共 40 人，其中女性 10 人（25 %）。

（資料統計時間：113 年 5 月 20 日）

  預算類 (2024)  
113 年度中央政府總預算：新臺幣 2 兆 8,519 億元（100%）。

  外交：新臺幣 314 億元（1.1%）。

  國防：新臺幣 4,264 億元（15.0%）。

  教育科學文化：新臺幣 5,489 億元（19.2%）。

  經濟發展：新臺幣 4,277 億元（15%）。

  社會福利：新臺幣 7,897 億元（27.7%）。

   其他（包括一般政務支出、社區發展及環境保護支出、退
休撫卹支出、債務支出、補助及其他支出）：新臺幣 6,278
億元（22%）。
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  Executive Yuan  
The Cabinet includes the premier, the vice premier, 
the secretary-general, ministers without portfolio, the 
spokesperson, and heads of ministries and agencies. The 
Cabinet includes 40 members, with 10 (25 percent) being 
female. (as of May 20, 2024)

  2024 Budget  
Total central government budget: NT$2.8519 trillion 
(100 percent)

  Foreign affairs: NT$31.4 billion (1.1 percent)

  National defense: NT$426.4 billion (15 percent)

   Education, science, and culture: NT$548.9 billion (19.2 
percent)

  Economic affairs: NT$427.7 billion (15 percent)

  Social welfare: NT$789.7 billion (27.7 percent)

   Miscellaneous (including general public services; 
community development and environmental protection; 
retirement and bereavement payments; public debt 
transactions; and subsidies and others): NT$627.8 billion (22 
percent)
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  立法院資訊 （第 11 屆）
   立法院現任立法委員人數計 113 人：( 至 113 年 4 月 3 日止 ) 

「區域立法委員」73 席，「原住民立法委員」6 席，「不
分區立法委員」34 席。

  性別比例
・男性委員 66 人；佔 58.41%
・女性委員 47 人；佔 41.59%

  政黨區分
・民進黨 51 人：佔 45.13%；男 27 人、女 24 人
・國民黨 52 人：佔 46.02%；男 34 人、女 18 人
・台灣民眾黨 8 人：佔 7.08%；男 4 人、女 4 人
・無黨籍 2 人：佔 1.77%；男 1 人；女 1 人

  選舉方式
・ 全國分為 73 個選區，選出 73 人，區域立委選舉方式採

用「單一選區二票制」，乙張選區域立法委員，另乙張
投政黨票。

・ 平地原住民及山地原住民各選出 3 人。
・ 全國不分區及僑居國外國民共 34 人 

（按政黨票比例分配）。
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  Legislative Yuan (11th Session)  
  Number of legislators: 113 (as of April 3, 2024) 

・Legislators representing single-member districts: 73
・Legislators representing indigenous constituencies: 6
・ Legislators representing the nationwide at-large 

constituency and overseas compatriots: 34

  Gender breakdown
・Men: 66 (58.41 percent)
・Women: 47 (41.59 percent)

  Breakdown of seats by political party and gender
・ Democratic Progressive Party (DPP): 51 seats (45.13 

percent); men: 27; women: 24 
・ Kuomintang (KMT): 52 seats (46.02 percent); men: 34; 

women: 18
・ Taiwan People’s Party: 8 seats (7.08 percent); men: 4; 

women: 4
・ Independent: 2 seats (1.77 percent); men: 1; women: 1

  Seat apportionment
・ The country is divided into 73 single-member districts, each 

of which sends a single legislator. Under this single-member 
constituency, two-vote system, voters cast one ballot for a 
district member and another for a political party.

‧ Lowland and highland indigenous constituencies each elect 
three legislators.

‧ Another 34 seats representing a single nationwide at-large 
constituency are apportioned according to each party’s 
share of the nationwide party vote.
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  外交業務資訊類  
  國內編制：

外交部於 101 年組改後設 10 個業務單位、6 個輔助單位
及 3 個常設性任務編組，下設領事事務局與外交及國際事
務學院。

  駐外館處：
全球 71 個國家及地區共設 113 個館處，包括 12 個大使
館、1 個總領事館；常駐世界貿易組織代表團 1 個；無邦
交國代表處 58 個、辦事處 41 個（含香港辦事處、澳門辦
事處）。（至 113 年 3 月 25 日止）

  2023 年友邦外長層級以上國賓 19 團：
❶ 巴拉圭共和國眾議院議長羅培斯閣下
❷ 吐瓦魯國國會議長戴伊歐閣下伉儷
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  Foreign Affairs  
  Headquarters: 

Since its reorganization in 2012, the Ministry of Foreign 
Affairs has consisted of 10 business units, six supporting 
units, and three standing task forces, with the Bureau 
of Consular Affairs and the Institute of Diplomacy and 
International Affairs as subordinate organizations.

  Overseas missions: 
The Ministry oversees 113 missions located in 71 countries 
and regions, including 12 embassies; one consulate-
general; the Permanent Mission of the Separate Customs 
Territory of Taiwan, Penghu, Kinmen and Matsu to the 
World Trade Organization (WTO); and 58 representative 
offices and 41 other offices (including the Taipei Economic 
and Cultural Offices in Hong Kong and Macao) in countries 
and territories without formal diplomatic ties. (as of March 
25, 2024)

   Taiwan hosted 19 delegations from diplomatic allies at the 
foreign minister level or higher in 2023. These delegations 
were led by the following officials:

❶  The Hon. Carlos María López López, President of the 
Chamber of Deputies of the Republic of Paraguay

❷  The Hon. Samuelu Penitala Teo, Speaker of the 
Parliament of Tuvalu, and Madame Miliaga Samuelu Teo
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❸ 巴拉圭共和國總統阿布鐸閣下伉儷
❹ 貝里斯總理夫人兼婦幼特使羅莎娜閣下
❺  聖文森及格瑞那丁外交、外貿、區域統合暨僑務部長彼

德絲閣下
❻ 史瓦帝尼王國總理戴克禮閣下伉儷
❼   聖露西亞外交、國際貿易、民航暨僑務部長包提斯閣

下伉儷
❽ 馬紹爾群島共和國外交暨貿易部長柯布雅閣下
❾ 瓜地馬拉共和國總統賈麥岱閣下
❿ 聖克里斯多福及尼維斯聯邦副總理韓利閣下伉儷
⓫ 聖露西亞副總理希瑞爾閣下
⓬ 吐瓦魯國司法、通訊暨外交部長柯飛閣下伉儷
⓭ 史瓦帝尼王國副總理馬蘇庫閣下伉儷
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❸ �H.E. Mario Abdo Benítez, President of the Republic of 
Paraguay, and Madame Silvana López Moreira de Abdo 

❹ �H.E. Rossana María Briceño, Spouse of Prime Minister 
Briceño and Special Envoy for the Development of 
Families and Children of Belize

❺ �The Hon. Keisal Melissa Peters, Minister of Foreign 
Affairs, Foreign Trade, Regional Integration and the 
Diaspora of Saint Vincent and the Grenadines

❻ �H.E. Cleopas Sipho Dlamini, Prime Minister of the 
Kingdom of Eswatini, and Madame Lomvula Hlophe

❼ �The Hon. Alva R. Baptiste, Minister for External Affairs, 
International Trade, Civil Aviation and Diaspora Affairs 
of Saint Lucia, and Ms. Emily Leon

❽  The Hon. Kitlang Kabua, Minister of Foreign Affairs and 
Trade of the Republic of the Marshall Islands

❾  H.E. Dr. Alejandro Eduardo Giammattei Falla, President 
of the Republic of Guatemala

❿  The Hon. Dr. Geoffrey Hanley, Deputy Prime Minister 
of the Federation of Saint Christopher and Nevis, and 
Madame Adaeze Hanley

⓫  The Hon. Dr. Ernest Hilaire, Deputy Prime Minister of 
Saint Lucia

⓬  The Hon. Simon Robert Kofe, Minister of Justice, 
Communication and Foreign Affairs of Tuvalu, and 
Madame Laura Danel Kofe

⓭  H.E. Themba Masuku, Deputy Prime Minister of the 
Kingdom of Eswatini, and Madame Dimpho Tlhoreho 
Masuku
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⓮ 吐瓦魯國總督法拉尼閣下伉儷
⓯ 巴拉圭共和國總統當選人貝尼亞閣下伉儷
⓰ 聖文森及格瑞那丁總督朵根閣下
⓱ 諾魯共和國總統昆洛斯閣下伉儷
⓲ 聖克里斯多福及尼維斯聯邦總督萊柏閣下
⓳ 馬紹爾群島共和國外交暨貿易部長亞丁閣下伉儷
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⓮  H.E. Rev. Sir Tofiga Vaevalu Falani, Governor-General of 
Tuvalu, and Madame Tangira Tofiga

⓯  H.E. Santiago Peña Palacios, President-elect of the 
Republic of Paraguay, and Madame Leticia Ocampos

⓰  H.E. Dame Susan Dilys Dougan, GCMG, OBE, Governor-
General of Saint Vincent and the Grenadines

⓱  H.E. Russ Joseph Kun, President of the Republic of 
Nauru, and Madame Simina Kun

⓲  H.E. Dame Marcella A. Liburd, GCMG, JP, Governor-
General of the Federation of Saint Christopher and Nevis

⓳  The Hon. Jack Ading, Minister of Foreign Affairs and 
Trade of the Republic of the Marshall Islands, and 
Madame Luren Ading
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政府間國際組織類
我國以正式會員身分參與的政府間國際組織及多邊機制或其
下屬機構共 45 個，以觀察員等其他身分參與者共 29 個。（資
料統計至 113 年 3 月底止）

非政府間國際組織類
目前我國以個人或團體名義參與的國際非政府組織達 3,252
個。( 資料統計至 113 年 2 月底 )

國際合作
財團法人國際合作發展基金會於 112 年在亞太、亞西及非洲、
中南美洲及加勒比海等地區計 21 個國家派駐技術團及投資貿
易服務團執行 80 項專案合作計畫。
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Intergovernmental	organizations	(IGOs)
The Republic of China (Taiwan) enjoys full membership in 45 
IGOs, multilateral mechanisms, or subordinate bodies, and 
holds observer or other status in 29 others. (as of the end of 
March 2024)

International	nongovernmental	
organizations	(INGOs)
The Republic of China (Taiwan) is represented by individuals 
or group delegations in 3,252 INGOs. (as of the end of February 
2024)

International	cooperation
In 2023, the International Cooperation and Development Fund 
(TaiwanICDF) oversaw technical missions and investment and 
trade service missions carrying out 80 cooperation projects in 
21 countries across the Asia-Pacific, West Asia, Africa, Central 
and South America, and the Caribbean.
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  領事事務類（2023）
  核發護照 3,484,615 本

  辦理簽證 448,240 件

  核發文件證明 618,985 件

   處理急難救助 10,270 件（駐外館處 7,685 件、外交部緊
急聯絡中心 2,585 件）

   國人可以免簽證、落地簽證、電子簽證前往的國家或地區：
共 171 個（安地卡及巴布達及泰國同時予我國人免簽證及
電子簽證，寮國、盧安達、柬埔寨及埃及同時予我國人落
地簽證及電子簽證）

①	歐洲地區

・ 44 個國家或地區免簽證：
阿爾巴尼亞、安道爾、奧地利、比利時、波士尼亞與赫塞
哥維納、保加利亞、克羅埃西亞、賽浦勒斯、捷克、丹麥、
愛沙尼亞、丹麥法羅群島、芬蘭、法國、德國、直布羅陀
（英國海外領地）、希臘、丹麥格陵蘭島、教廷、匈牙利、
冰島、愛爾蘭、義大利、科索沃、拉脫維亞、列支敦斯登、
立陶宛、盧森堡、北馬其頓、馬爾他、摩納哥、蒙特內哥
羅、荷蘭、挪威、波蘭、葡萄牙、羅馬尼亞、聖馬利諾、
斯洛伐克、斯洛維尼亞、西班牙、瑞典、瑞士、英國
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  Consular Affairs (2023)  
  Passports issued: 3,484,615

  Visas issued: 448,240

  Documents certified: 618,985

   Emergency assistance cases handled: 10,270 (by overseas 
missions: 7,685; by the Emergency Contact Center: 2,585)

   Republic of China (Taiwan) nationals enjoy visa-exempt 
entry or may use landing visas or electronic visas to enter 
171 countries/regions.［R.O.C. (Taiwan) nationals may 
enter Antigua and Barbuda, as well as Thailand, with either 
visa-exempt entry or an electronic visa, and may enter 
Laos, Rwanda, Cambodia, and Egypt with either a landing 
visa or an electronic visa.］

①Europe

・ 44 countries/regions with visa-exempt entry: 
Albania,  Andorra,  Austria,  Belgium, Bosnia and 
Herzegovina, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech Republic, 
Denmark, Estonia, Faroe Islands, Finland, France, Germany, 
Gibraltar (British Overseas Territory), Greece, Greenland, 
Holy See, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Kosovo, Latvia, 
Liechtenstein, Lithuania, Luxembourg, North Macedonia, 
Malta, Monaco, Montenegro, Netherlands, Norway, Poland, 
Portugal, Romania, San Marino, Slovakia, Slovenia, Spain, 
Sweden, Switzerland, United Kingdom
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②	亞太、亞西地區

・ 23 個國家或地區免簽證：
庫克群島、斐濟、法屬玻里尼西亞（包含大溪地）（法國
海外行政區）、關島、以色列、日本、吉里巴斯、韓國、
澳門、馬來西亞、馬紹爾群島、密克羅尼西亞聯邦、諾魯、
紐西蘭、紐埃、北馬里安納群島（塞班、天寧及羅塔等
島）、新喀里多尼亞（法國海外特別行政區）、帛琉、薩
摩亞、新加坡、泰國、吐瓦魯、瓦利斯群島和富圖納群島
（法國海外行政區）

・ 18 個國家落地簽證：
孟加拉、汶萊、柬埔寨、印尼、伊朗、約旦、吉爾吉斯、
寮國、黎巴嫩、馬爾地夫、尼泊爾、巴布亞紐幾內亞、索
羅門群島、塔吉克、泰國、東帝汶、烏茲別克、萬那杜

・ 18 個國家電子簽證：
亞美尼亞、澳大利亞、巴林、柬埔寨、印度、寮國、蒙古、
緬甸、阿曼、菲律賓、卡達、俄羅斯、沙烏地阿拉伯、斯
里蘭卡、土耳其、烏克蘭、阿拉伯聯合大公國、越南

③	美洲地區

・ 39 個國家或地區免簽證：
安奎拉（英國海外領地）、安地卡及巴布達、阿魯巴﹙荷
蘭海外自治領地﹚、貝里斯、百慕達（英國海外領地）、
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②Asia-Pacific	and	West	Asia
・ 23 countries/regions with visa-exempt entry:

Cook Islands, Fiji, French Polynesia (including Tahiti) 
(French Overseas Collectivity), Guam, Israel, Japan, Kiribati, 
Republic of Korea, Macao, Malaysia, Marshall Islands, 
Federated States of Micronesia, Nauru, New Zealand, Niue, 
Northern Mariana Islands (Saipan, Tinian, and Rota), New 
Caledonia (French Special Overseas Collectivity), Palau, 
Samoa, Singapore, Thailand, Tuvalu, Wallis and Futuna 
(French Overseas Collectivity)

・ 18 countries with landing visa:
Bangladesh, Brunei, Cambodia, Indonesia, Iran, Jordan, 
Kyrgyzstan, Laos, Lebanon, Maldives, Nepal, Papua New 
Guinea, Solomon Islands, Tajikistan, Thailand, Timor-Leste, 
Uzbekistan, Vanuatu

・ 18 countries with electronic visa:
Armenia, Australia, Bahrain, Cambodia, India, Laos, 
Mongolia, Myanmar, Oman, Philippines, Qatar, Russia, 
Saudi Arabia, Sri Lanka, Türkiye, Ukraine, United Arab 
Emirates, Vietnam

③Americas
・ 39 countries/regions with visa-exempt entry:

Anguilla (British Overseas Territory), Antigua and Barbuda, 
Aruba (Constituent Country of the Netherlands), Belize, 
Bermuda (British Overseas Territory), Bonaire (Netherlands 
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波奈﹙荷蘭海外行政區﹚、維京群島（英國海外領地）、
加拿大、開曼群島（英國海外領地）、智利、哥斯大黎加、
古巴、古拉索（荷蘭海外自治領地）、多米尼克、多明尼
加、厄瓜多、福克蘭群島（英國海外領地）、圭亞那（法
國海外省區）、瓜地洛普（法國海外省區）、瓜地馬拉、
海地、宏都拉斯、馬丁尼克（法國海外省區）、蒙哲臘（英
國海外領地）、尼加拉瓜、巴拿馬、巴拉圭、秘魯、沙巴
（荷蘭海外行政區）、聖巴瑟米（法國海外行政區）、聖
克里斯多福及尼維斯、聖露西亞、聖佑達修斯（荷蘭海外
行政區）、聖馬丁（荷蘭海外自治領地）、聖馬丁（法國
海外行政區）、聖皮埃與密克隆群島（法國海外行政區）、
聖文森、土克凱可群島（英國海外領地）、美國

・ 1 個國家落地簽證：牙買加

・ 2 個國家電子簽證：安地卡及巴布達、阿根廷

④	非洲地區

・ 4 個國家或地區免簽證：
史瓦帝尼、甘比亞、留尼旺島（法國海外省區）、馬約特
島（法國海外省區）
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Special Municipality), British Virgin Islands (British 
Overseas Territory), Canada, Cayman Islands (British 
Overseas Territory), Chile, Costa Rica, Cuba, Curaçao 
(Constituent Country of the Netherlands), Dominica, 
Dominican Republic, Ecuador, Falkland Islands (British 
Overseas Territory), French Guiana (French Overseas 
Department), Guadeloupe (French Overseas Department), 
Guatemala, Haiti, Honduras, Martinique (French Overseas 
Department), Montserrat (British Overseas Territory), 
Nicaragua, Panama, Paraguay, Peru, Saba (Netherlands 
Special Municipality), St. Barthélemy (French Overseas 
Collectivity), St. Christopher and Nevis, St. Eustatius 
(Netherlands Special Municipality), St. Lucia, St. Maarten 
(Constituent Country of the Netherlands), St. Martin (French 
Overseas Collectivity), St. Pierre and Miquelon (French 
Overseas Collectivity), St. Vincent and the Grenadines, 
Turks and Caicos (British Overseas Territory), United States 
of America

・ One country with landing visa: Jamaica
・  Two countries with electronic visa: Antigua and Barbuda, 

Argentina
④Africa
・ Four countries/regions with visa-exempt entry:

Eswatini, The Gambia, Mayotte (French Overseas 
Department), Réunion (French Overseas Department)
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・ 17 個國家或地區落地簽證：
布吉納法索、喀麥隆、維德角、葛摩聯盟、埃及、賴比瑞
亞、馬達加斯加、馬拉威、茅利塔尼亞、模里西斯、莫三
比克、盧安達、聖海蓮娜（英國海外領地）、塞席爾、索
馬利蘭、多哥、坦尚尼亞

・ 11 個國家電子簽證：
象牙海岸、吉布地、埃及、衣索比亞、加彭、肯亞、賴索托、
盧安達、聖多美普林西比、烏干達、尚比亞

   來臺適用免簽證、落地簽證或電子簽證之國家：

①	免簽證：

・  安道爾、澳大利亞、奧地利、比利時、貝里斯、汶萊、保
加利亞、加拿大、智利、克羅埃西亞、賽普勒斯、捷克、
丹麥、多明尼加、愛沙尼亞、史瓦帝尼、芬蘭、法國、德國、
希臘、瓜地馬拉、海地、教廷、宏都拉斯、匈牙利、冰島、
愛爾蘭、以色列、義大利、日本、韓國、拉脫維亞、列支
敦斯登、立陶宛、盧森堡、北馬其頓、馬來西亞、馬爾他、
馬紹爾群島、摩納哥、諾魯、荷蘭、紐西蘭、尼加拉瓜、
挪威、帛琉、巴拉圭、菲律賓、波蘭、葡萄牙、羅馬尼亞、
聖克里斯多福及尼維斯、聖露西亞、聖文森、聖馬利諾、
新加坡、斯洛伐克、斯洛維尼亞、西班牙、瑞典、瑞士、
泰國、吐瓦魯、英國及美國共 65 國。
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・ 17 countries/regions with landing visa:
Burkina Faso, Cameroon, Cape Verde, Comoros, Egypt, 
Liberia, Madagascar, Malawi, Mauritania, Mauritius, 
Mozambique, Rwanda, St. Helena (British Overseas 
Territory), Seychelles, Somaliland, Tanzania, Togo

・ 11 countries with electronic visa:
Côte d’Ivoire, Djibouti, Egypt, Ethiopia, Gabon, Kenya, 
Lesotho, Rwanda, São Tomé and Príncipe, Uganda, Zambia

   Countries whose passport holders are granted visa-exempt 
access, landing visas, or electronic visas to enter the 
Republic of China (Taiwan):

①Visa-exempt	entry	(65	countries):
・  Andorra, Australia, Austria, Belgium, Belize, Brunei, 

Bulgaria, Canada, Chile, Croatia, Cyprus, Czech Republic, 
Denmark, Dominican Republic, Estonia, Eswatini, Finland, 
France, Germany, Greece, Guatemala, Haiti, Holy See, 
Honduras, Hungary, Iceland, Ireland, Israel, Italy, Japan, 
Republic of Korea, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, 
Luxembourg, North Macedonia, Malaysia, Malta, Marshall 
Islands, Monaco, Nauru, Netherlands, New Zealand, 
Nicaragua, Norway, Palau, Paraguay, Philippines, Poland, 
Portugal, Romania, St. Christopher and Nevis, St. Lucia, 
St. Vincent and the Grenadines, San Marino, Singapore, 
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Thailand, 
Tuvalu, United Kingdom, United States of America
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②	落地簽證：

・ 持效期在 6 個月以上護照之土耳其籍人士。

・  適用免簽證來臺國家的國民（美國除外）持用緊急或臨時
護照、且效期 6 個月以上者。

③	電子簽證：

・  專案型（不限國別）：應邀來我國參加由中央政府機關主
辦、協辦或贊助之國際會議、賽事或商展活動者 ( 北韓籍
人士僅限來臺參加運動賽事之隊職員 )。

・  通案型（適用之 19 個國家）：巴林、波士尼亞與赫塞哥
維納、布吉納法索、哥倫比亞、多米尼克、厄瓜多、吉里
巴斯、科索沃、科威特、模里西斯、蒙特內哥羅、阿曼、
巴拿馬、秘魯、卡達、沙烏地阿拉伯、索羅門群島、土耳
其及阿拉伯聯合大公國。
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② Landing	visa
・  Holders of a Turkish passport with validity of more than six 

months
・  Holders of an emergency or temporary passport with 

validity of more than six months issued by a country whose 
nationals have visa-exempt entry to the Republic of China 
(Taiwan), except for the United States of America

③Electronic	visa
・  Nationals from foreign countries who are invited to attend 

international conferences, sporting events, trade fairs, 
or other activities in Taiwan organized, coorganized, or 
sponsored by R.O.C. (Taiwan) central government agencies 
are eligible for an eVisa. Democratic Peoples’ Republic 
of Korea nationals are only eligible for an eVisa when 
participating in sporting events in Taiwan.

・  Nationals of the following countries are eligible for an eVisa 
when they meet relevant criteria: Bahrain, Bosnia and 
Herzegovina, Burkina Faso, Colombia, Dominica, Ecuador, 
Kiribati, Kosovo, Kuwait, Mauritius, Montenegro, Oman, 
Panama, Peru, Qatar, Saudi Arabia, Solomon Islands, 
Türkiye, and the United Arab Emirates.
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・  印度、印尼、越南、緬甸、柬埔寨及寮國：透過主管機關
交通部觀光署指定旅行社依據「東南亞國家優質團客來臺
觀光簽證作業規範」（觀宏專案）申請來臺旅遊團客。

・  南亞 6 國（印度、斯里蘭卡、孟加拉、尼泊爾、不丹及巴基
斯坦）及伊朗籍商務人士經外貿協會駐當地機構之推薦者。
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・  Tourist groups from Cambodia, India, Indonesia, Laos, 
Myanmar, and Vietnam are eligible for an eVisa under the 
Project for Simplifying Visa Regulations for High-end Group 
Tourists from Southeast Asian Countries provided their 
entry is coordinated by a travel agency designated by the 
competent authority—the Tourism Administration under 
the Ministry of Transportation and Communications.

・  Nationals of Bangladesh, Bhutan, India, Iran, Nepal, 
Pakistan, and Sri Lanka traveling on business at the 
recommendation of local offices of the Taiwan External 
Trade Development Council (TAITRA) are eligible for an 
eVisa.
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④		柬埔寨、印度、印尼、寮國、緬甸及越南等 6國旅客，倘
符合以下條件者，得以網路事先向內政部移民署申請入境
許可憑證：

・  持有效澳大利亞、加拿大、日本、韓國、紐西蘭、歐盟
及申根國家、英國及美國等國之有效居留或永久居留證
（權）、有效簽證（包含電子簽證）或效期逾期 10 年內
之簽證或居留證，或持有中華民國過去 10 年內核發之簽
證或居留證且無違常紀錄（所持中華民國簽證註記代碼
為「FL」〔移工〕、「X」〔其他〕、「P」with Special 
Permission from MOFA〔「觀宏專案」紙本或電子簽
證〕，或居留證事由為「移工」者，均不適用）。
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④ 	Citizens	of	Cambodia,	India,	Indonesia,	Laos,	Myanmar,	
and	Vietnam	may	apply	online	for	a	Travel	Authorization	
Certificate	granting	visa-exempt	entry	to	the	Republic	of	
China	(Taiwan)	from	the	National	Immigration	Agency	
provided	they	possess	one	of	the	following:

・  A valid resident or permanent resident card issued by 
Australia, Canada, Japan, the Republic of Korea, New 
Zealand, a Schengen or European Union (EU) member 
country, the United Kingdom, or the United States of 
America; an entry visa (may be electronic visa) or residency 
card from one of the above countries that is either valid 
or expired less than 10 years prior to the date of arrival in 
Taiwan; or a visa or resident card issued by the Republic 
of China (Taiwan) at any point in the past 10 years with no 
record of immigration irregularities or law violations in 
Taiwan. Applicants holding R.O.C. (Taiwan) visas bearing 
the remark FL (foreign laborer), X (other), or P (special 
permission from MOFA) [for visas and electronic visas 
issued under Project Kuan-Hong], as well as holders of 
R.O.C. (Taiwan) resident cards with “foreign laborer” as 
the stated purpose of residence, are not eligible for an R.O.C. 
(Taiwan) Travel Authorization Certificate (TAC).
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・  前述持澳洲、紐西蘭電子簽證申請核准證明者，該電子簽
證須尚在有效期限內；越南籍人士不適用以日本／韓國證
件申請核准證明；其他國籍人士持日本／韓國證件申請核
准證明者，須另檢附入境日本／韓國紀錄。
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・  Note: When using an electronic visa issued by Australia or 
New Zealand as the required document, the said electronic 
visa must still be valid. Nationals of Vietnam are not eligible 
to use a visa, resident certificate, or permanent resident 
certificate issued by Japan or the Republic of Korea as the 
required document to apply for a TAC. Applicants from 
other countries who use a visa issued by Japan or the 
Republic of Korea as the required document must present 
proof of having entered Japan or the Republic of Korea.
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  經貿類（2023）
   外匯存底：5,681 億美元 (113 年 3 月底 )

   國內生產毛額：新臺幣 23 兆 5,509 億元，折合 7,553 億
美元

   平均每人國內生產毛額：32,327 美元

   國民所得毛額：新臺幣 24 兆 2,528 億元，折合 7,780 億
美元

   平均每人國民所得毛額：33,299 美元

   國民所得：新臺幣 19 兆 9,376 億元，折合 6,395 億美元

   平均每人所得：27,371 美元

   就業人口占總人口比例：49.7%

   失業率：3.48 %

   儲蓄率：37.75%

   消費者物價年增率（通貨膨脹率）：2.49 %

   我國產業結構（農、工、服務業占國內生產毛額比重）：
農業 1.49%、工業 36.81%、服務業 61.70%
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  Economy and Trade (2023)  
   Foreign exchange reserves: US$568.1 billion (as of the end 

of March 2024)
   Gross domestic product (GDP): NT$23.5509 trillion, 

equivalent to US$755.3 billion
  Per capita GDP: US$32,327
   Gross national income (GNI): NT$24.2528 trillion, 

equivalent to US$778.0 billion
  Per capita GNI: US$33,299
   National income: NT$19.9376 trillion, equivalent to 

US$639.5 billion
  Per capita national income: US$27,371
  Employment to total population ratio: 49.7 percent
  Unemployment rate: 3.48 percent
  Savings rate: 37.75 percent
   Annual change of consumer price indices (inflation rate): 

2.49 percent
   Economic structure (GDP sector composition): agriculture: 

1.49 percent; industry: 36.81 percent; services: 61.70 
percent
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   臺灣 2023 年貿易總值排名全球第 19 大

・  貿易總值：7,838.7 億美元

・  出口總值：4,324.3 億美元

・  進口總值：3,514.4 億美元

・  依據 WTO 統計資料，2023 年臺灣為全球第 16 大出口國
及第 21 大進口國。

   我國全球5大貿易夥伴（貿易金額，所佔百分比）：
中國大陸及香港（2,239.6億美元，28.6%）、東南亞國協
（10國）（1,172.9億美元，15.0%）、美國（1,168.5億
美元，14.9%）、日本（757.7億美元，9.7%）、歐盟（27
國）（738.2億美元，9.4%）

・  對中國大陸及香港貿易
總值：2,239.6 億美元
出口值：1,522.5 億美元
進口值：717.1 億美元

・  對東南亞國協（10 國）貿易
總值：1,172.9 億美元
出口值：762.7 億美元
進口值：410.1 億美元
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   Taiwan’s total trade value ranked 19th in the world in 2023. 

・  Total trade: US$783.87 billion 

‧Total exports: US$432.43 billion 

‧Total imports: US$351.44 billion

・  WTO statistics show that Taiwan was the 16th-largest 
exporter and the 21st-largest importer in the world in 2023.

   Taiwan’s top five trading partners (by value and percentage 
of total trade)

・  China and Hong Kong (US$223.96 billion, 28.6 percent); 
ASEAN-10 (US$117.29 billion, 15.0 percent); the United 
States (US$116.85 billion, 14.9 percent); Japan (US$75.77 
billion, 9.7 percent); EU members (27 countries) (US$73.82 
billion, 9.4 percent)

・  Trade with China and Hong Kong 
Total trade: US$223.96 billion 
Exports: US$152.25 billion 
Imports: US$71.71 billion

・  Trade with ASEAN-10
Total trade: US$117.29 billion 
Exports: US$76.27 billion 
Imports: US$41.01 billion
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・  對美國貿易
總值：1,168.5 億美元
出口值：762.3 億美元
進口值：406.2 億美元

・  對日本貿易
總值：757.7 億美元
出口值：314.4 億美元
進口值：443.3 億美元

・  對歐盟（27 國）貿易
總值：738.2 億美元
出口值：368.2 億美元
進口值：370.0 億美元

   我國對歐貿易前 5 名國家（貿易金額，所占百分比）：德
國（220.3 億美元，2.8%）、荷蘭（203.8 億美元，2.6%）、
法國（60.8 億美元，0.8%）、義大利（57.9 億美元，0.7%、
比利時（34.6 億美元，0.4%）。

（備註：以上進出口資料皆包含復出口及復進口。）



35

・  Trade with the United States
Total trade: US$116.85 billion
Exports: US$76.23 billion
Imports: US$40.62 billion

・  Trade with Japan
Total trade: US$75.77 billion 
Exports: US$31.44 billion 
Imports: US$44.33 billion

・  Trade with EU members (27 countries)
Total trade: US$73.82 billion 
Exports: US$36.82 billion 
Imports: US$37.00 billion

   Top five trading partners in Europe (by value and percentage 
of total trade): Germany (US$22.03 billion, 2.8 percent); the 
Netherlands (US$20.38 billion, 2.6 percent); France (US$6.08 
billion, 0.8 percent) ; Italy (US$5.79 billion, 0.7 percent); 
Belgium (US$3.46 billion, 0.4 percent)

(Note: Re-exports and reimports are included in the above 
totals.)
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  文化類  
  人口：約 2,342 萬人，其中原住民占 2.5%，現分為 16 族。

   宗教（寺廟、教堂數 15,165 座）：包含道教（9,723 座，
64.1%）、佛教（2,280 座，15.0%）、一貫道（227 座，
1.5%）、基督教（2,307 座，15.2%）、天主教（516 座，
3.4%）及其他宗教（112 座，0.8%）。

  學術教育類 （112 學年度）
   大專校院校數：全國共 145 所

   大專校院學生數：全國共約 109.5 萬人

   國小平均每班人數：23.2 人
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  People and Culture  
   Population: 23.42 million, 2.5 percent of which are 

indigenous peoples belonging to 16 recognized tribes

   Religions (15,165 places of worship in total): Taoism (9,723, 
64.1 percent), Buddhism (2,280, 15.0 percent), I-Kuan 
Tao (227, 1.5 percent), Protestant Christianity (2,307, 15.2 
percent), Roman Catholic Christianity (516, 3.4 percent), 
other (112, 0.8 percent)

  Education (2023-2024 academic year)  
   Number of colleges and universities: 145

   College and university students: 1.095 million

   Average size of elementary school class: 23.2 students
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  公共衛生類  
   111 年國人零歲平均餘命為 79.8 歲，男性為 76.6 歲，女

性為83.3歲。111年粗出生率為5.9‰，粗死亡率為8.9‰，
嬰兒死亡率為每千 4.4 人，孕產婦死亡率為每十萬 13.1
人。

   111 年國民醫療保健支出（NHE）占國內生產毛額比率
7.5%。

   1995 年開辦全民健康保險，在臺灣設有戶籍之國民依法
強制加入健保。有一定雇主、新生兒或持有居留證件滿 6
個月之外國人必須加入健保。112 年底全民健保特約醫療
院所占全國醫事服務機構總數的 91.58%。健保醫療給付
範圍及給付項目十分完善，民眾健康獲得充分保護。112
年民眾滿意度高達 91.2%。

   我國迄今已成功根除鼠疫（1948 年）、天花﹙ 1955 年﹚、
瘧疾（1965 年）、小兒麻痺（2000 年）等重大傳染病。
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  Public Health  
   In 2022, life expectancy at birth was 79.8 years, or 76.6 years 

for men and 83.3 years for women. The crude birth rate 
was 5.9 per 1,000 population and the crude death rate was 
8.9 per 1,000 population. The infant mortality rate was 4.4 
deaths per 1,000 live births, and the maternal mortality rate 
was 13.1 deaths per 100,000 live births.

   National health expenditures accounted for 7.5 percent of 
GDP in 2022.

   The National Health Insurance (NHI) system was instituted 
in 1995. R.O.C. (Taiwan) nationals with household 
registration in Taiwan must enroll in the NHI. Foreign 
nationals who have an employer in Taiwan, are born in 
Taiwan, or have an Alien Resident Certificate (ARC) and 
a full six months of residence in Taiwan must also enroll. 
About 91.58 percent of healthcare service providers 
nationwide were part of the NHI system as of the end 
of 2023. The NHI covers an extensive range of medical 
services to ensure comprehensive public health. In 2023, 
public satisfaction with the NHI was 91.2 percent. 

   Taiwan has successfully eradicated such major infectious 
diseases as plague (1948), smallpox (1955), malaria (1965), 
and polio (2000).
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   我國因應 COVID-19 疫情，建立經濟與防疫並存之臺灣
模式，政府政策靈活調整，兼顧防疫、經濟與生計，相
關內容詳見：衛生福利部 COVID-19 防疫關鍵決策網：
https://covid19.mohw.gov.tw 
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   Taiwan established a new Taiwan model where economic 
growth coexisted with COVID-19 prevention, and the 
government flexibly adjusted its public health strategy to 
balance disease prevention, the economy, and people’s 
livelihoods. For more information, please visit the following 
website operated by the Ministry of Health and Welfare: 
https://covid19.mohw.gov.tw.
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  觀光類 （2023）
   國人出國總人次：11,795,834 人次

・  國人首站赴亞洲地區人次：10,752,314 人次（其中中國
1,761,134 人次、日本 4,225,804 人次）

・  國 人 首 站 赴 美 洲 地 區 人 次：543,463 人 次（ 其 中 美 國
465,756 人次、加拿大 77,523 人次）

・  國 人 首 站 赴 歐 洲 地 區 人 次：311,041 人 次（ 其 中 德 國
78,927 人次、法國 59,613 人次）

・  國人首站赴大洋洲地區人次：169,510 人次（其中澳大利
亞 130,276 人次、紐西蘭 28,597 人次）

   來臺旅客總人次：6,486,951 人次

・  亞洲地區來臺人次：5,432,005 人次（其中中國 226,269
人次、日本 928,235 人次）

・  美洲地區來臺人次：639,976 人次（其中美國 529,532 人
次、加拿大 92,404 人次）

・  歐洲地區來臺人次：298,986 人次（其中英國 60,779 人次、
德國 60,704 人次）

・  大 洋 洲 地 區 來 臺 人 次：104,205 人 次（ 其 中 澳 大 利 亞
87,288 人次、紐西蘭 15,040 人次）

・  非洲地區來臺人次：9,354 人次（其中南非 4,408 人次）
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  Tourism (2023)  
   Total outbound departures by R.O.C. (Taiwan) nationals: 

11,795,834
・  Outbound departures by R.O.C. (Taiwan) nationals with first 

destination in the following regions: 
・  Asia: 10,752,314 (including 1,761,134 to China and 4,225,804 

to Japan)
・  Americas: 543,463 (including 465,756 to the United States 

and 77,523 to Canada)
・  Europe: 311,041 (including 78,972 to Germany and 59,613 to 

France)
・  Oceania: 169,510 (including 130,276 to Australia and 28,597 

to New Zealand)
   Total visitor arrivals: 6,486,951
・  Visitor arrivals from the following regions: 
・  Asia: 5,432,055 (including 226,269 from China and 928,235 

from Japan)
・  Americas: 639,976 (including 529,532 from the United States 

and 92,404 from Canada)
・  Europe: 298,986 (including 60,779 from the United Kingdom 

and 60,704 from Germany)
・  Oceania: 104,205 (including 87,288 from Australia and 

15,040 from New Zealand)
・  Africa: 9,354 (including 4,408 from South Africa)
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  通訊類  
  至 113 年 1 月底之電信統計資料：

� 電話用戶數：

・  市內電話 998 萬戶（普及率 42.6%）

・  行動電話 2,981 萬戶（普及率 127.3%）

� 網際網路用戶數：

・  固 網 及 無 線 寬 頻 帳 號 數（ 含 ADSL、FTTx、Cable 
Modem、Leased Line 及 PWLAN）760 萬戶

・  行動寬頻帳號數 2,981 萬戶
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  Telecommunications  
   Statistics on communication services (as of January 2024)

� Telephone users
・  Fixed-line telephone: 9.98 million (42.6 percent penetration)

・  Mobile telephone: 29.81 million (127.3 percent penetration)

� Internet accounts
・  Fixed-line and wireless broadband (including ADSL, FTTx, 

cable modem, leased line, and PWLAN): 7.60 million

・  Mobile broadband: 29.81 million
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